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ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГІЧНІ ЗАСАДИ ВИВЧЕННЯ РІДНОЇ 

МОВИ УЧНЯМИ ПОЧАТКОВОЇ ШКОЛИ ІНТЕНСИВНОЇ 
ПЕДАГОГІЧНОЇ КОРЕКЦІЇ 

 
У статті йдеться про деякі фактори, що сприяють поліпшенню 

свідомого оволодіння знаннями з рідної мови на уроках у початковій 
школі інтенсивної педагогічної корекції. До них належать: достатній 
мовленнєвий розвиток дітей дошкільного віку; чітка система вивчення 
цього предмета  у школі з врахуванням граматичних закономірностей 
рідної мови та розумових можливостей дітей. Зосереджується увага на 
роботі з розвитку мовленнєвих узагальнень, автоматизації мовленнєвих 
навичок шляхом  запровадження репродуктивних вправ з дотриманням 
принципу протиставлення при доборі граматичного матеріалу 
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В статье представлены некоторые факторы, направленные на 

совершенствование сознательного овладения знаниями по родной речи 
на уроках в начальной школе интенсивной педагогической коррекции. 
К ним относятся: достаточное речевое развитие детей дошкольного 
возраста, определение четкой системы изучения этого предмета в 
школе с учетом грамматических закономерностей родного языка, а 
также умственных возможностей детей. Обращается внимание на 
развитие речевых обобщений у детей, автоматизацию речевых навыков  
путем выполнения репродуктивных упражнений с учетом принципа 
противопоставления при подборе грамматического материала. 

 
Ключевые слова: грамматическое значение, языковая система, 

синтагмы, словосочетание, коммуникативная единица. 
 
Вирішальне значення для систематичного вивчення рідної мови у 

школі інтенсивної педагогічної корекції  є усвідомлення дитиною    
мовної дійсності: усвідомлення  мовленнєвих звуків, виділення слів і 
речень із суцільного мовленнєвого потоку. На цьому рівні основні 
мовленнєві навички та вміння переходять із «… автоматичного плану у 
план довільний…» (Л.С.Виготський), що забезпечує більшу 
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ефективність мовленнєвого спілкування, майбутнє оволодіння 
мовленням. 

Усвідомлення звуків мови, звукової структури слова вимагає 
здійснення звукового аналізу, як складної  форми мовленнєвої 
дійсності. Його стан свідчить не лише про рівень знань у певній галузі 
об’єктивної дійсності, але й про рівень мисленнєвих операцій 
(Р.Є.Лєвіна, Д.Б.Ельконін).                           Оволодіння звуковим 
складом мови діти із затримкою психічного розвитку набувають у 
дошкільному віці шляхом мовленнєвих спостережень, порівнянь, 
узагальнень, фонетичного аналізу й синтезу тощо. 

Оволодіння граматичними формами рідної мови за звичайних умов 
відбувається у процесі спілкування. Засвоєння мови вважається 
складним процесом, який проходить ряд стадій і має три основні 
періоди): 1) період оволодіння однослівним реченням та реченнями із 
кількох (головним чином із двох) слів; 2) період засвоєння граматичної 
структури речення, зв’язаний із формуванням граматичних категорій і 
їхнім зовнішнім вираженням, який розпочинається у дошкільному і 
продовжується у шкільному віці дитини; 3) період засвоєння 
морфологічної системи рідної мови  

Другий період засвоєння граматичної будови мови значно 
відрізняється від першого і в майбутньому не має визначених кордонів. 
Зовнішні його показники обумовлені внутрішніми перетвореннями, у 
результаті яких члени речення оформляються граматичними засобами 
мови (О.М.Гвоздєв). 

Отже, правильна будова речень може бути здійснена за умови 
володіння закономірностями зміни слів, оскільки структурну основу 
речення складає модель з’єднання форм – носіїв часткових і загальних 
граматичних значень. 

Труднощі, з якими стикаються діти із затримкою психічного 
розвитку при  граматичному оформленні слів у реченні, часто 
викликані недостатнім оволодінням звуковим складом слова, 
невмінням знайти граматичний зв’язок слів у реченні (помилки на 
зв’язки узгодження, керування), не володінням прийменниками: 
пропусками прийменників, зайвим їх вживанням та помилковим 
використанням у реченні тощо. 

Оволодінню знаннями з рідної мови  дітям часто заважає збіднений 
і недостатньо диференційований словниковий запас, недостатнє 
володіння  дієсловами, прикметниками, нечітке розуміння та 
неправильне вживання слів синонімів тощо. На маючи належного 
мовленнєвого досвіду, вони затрудняються у точному, чітко 
розмежованому вживанні тих чи інших слів, у розрізненні узагальнених 
значень слів, не осмислюють ще значення  префіксів, суфіксів, 
закінчень у словах. Тому  не лише помилково засвоюють склад слова, 
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але й не вміють граматично його оформити. Особливо яскраво це 
проявляється у змішуваннях та замінах слів і частин слів. 

Реалізація завдань з практичного оволодіння граматичними 
закономірностями мовлення, граматичною будовою мови  у значній 
мірі залежить від методичних засобів та від способів  навчання дітей із 
затримкою психічного розвитку  систематизувати  мовленнєві факти. 
Вивчення рідної мови  у процесі навчання дітей цієї категорії мусить 
спиратися на чітко визначену систему з відповідним відбором 
граматичного матеріалу. 

На основі вивчення широкого педагогічного досвіду, аналізу 
особливостей мовленнєвого розвитку дітей із затримкою психічного 
розвитку, експериментальних досліджень  висвітлюються такі 
принципи навчання  їх рідної мови у початковій школі інтенсивної 
педагогічної корекції: 

1) початкове засвоєння мови дитиною має відбуватися в умовах 
максимального збагачення спеціально організованої мовленнєвої 
практики; 

2) особливе місце мусять зайняти використання і корекція 
самостійно здобутих дитиною мовленнєвих знань; 3) своєрідність 
мовленнєвого розвитку дитини із ЗПР висуває вимогу відбору такого 
учбового матеріалу з мови і створення таких умов  оволодіння ним, які 
б враховували шляхи переходу до узагальненого усвідомлення 
дійсності на основі рідної мови. Ці загальні принципи можуть бути  
реалізовані лише з врахуванням закономірностей рідної мови. Саме 
граматично оформлене мовлення дозволяє мові здійснювати її 
функцію, тобто слугувати засобом спілкування між людьми 
(В.Г.Адмоні). 

Дитина із ЗПР, оволодіваючи граматичними закономірностями 
мови, одночасно уточнює і значення слів. Оскільки граматичне 
значення слова більш абстрактне і уособлене, ніж лексичне, то виникає  
необхідність розкриття граматичної форми слів. Позначення явища 
навколишньої дійсності в узагальненій мовній формі може виникнути у 
дитини  лише на лексико-граматичній основі. Л.В.Щерба зазначав, що 
говоріння у всіх випадках з’являється тоді, коли мовний матеріал 
починає перетворюватися в мову, тобто коли у мовника починають 
формуватися граматичні й лексичні правила. Правильна побудова 
речення, як основної одиниці, що висловлює закінчену думку, не може 
бути здійснена без уміння користуватися  законами морфологічної  
зміни слів. Отже, процес оволодіння мовою у школі інтенсивної 
педагогічної корекції передбачає єдність синтаксичних та 
морфологічних  її закономірностей. 

Таким чином,  оволодіння рідною мовою дітей із ЗПР  мусить 
проходити у нерозривному зв’язку з роботою над словником. 
Початкове оволодіння граматичною будовою мови можливе лише на 
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основі  практичного засвоєння законів морфології та синтаксису в 
їхньому нерозривному зв’язку. Практичне оволодіння  граматичними 
закономірностями мови вимагає ознайомлення з основними 
значеннями граматичної зміни слів у складі речення та послідовне 
ознайомлення з кожною  новою закономірністю на основі засвоєної. 

На уроках грамоти, читання, у процесі повсякденного спілкування 
відпрацьовується розуміння окремих лексико-граматичних комплексів 
(словосполучень), що виражають певні значення. Їхня систематизація 
та введення у активне мовлення здійснюються на уроках граматики. 
Володіння одними й тими ж  граматичними закономірностями на 
уроках читання та української мови забезпечує їхнє частіше вживання 
учнями. Отже, робота з розвитку мовлення в побуті забезпечує 
формування  розуміння  граматичних значень, а розвиток активних 
мовленнєвих навичок спирається на підготовлену основу 
закономірностей. Учні поступово оволодівають різними значеннями 
(об’єктними, просторовими, часовими, причиново-наслідковими та ін.) 
і засобами граматичного їх оформлення, що відбивається на роботі з 
формування  граматичної будови мови. 

Тому, очевидно, доцільно вважати, що в тематичному змісті 
граматичного матеріалу  мусить виступати послідовність мовленнєвих 
умінь, співвідносних з  характеристиками засвоєних одиниць. Така 
спрямованість навчального процесу, реалізуючи принцип 
усвідомлення, забезпечить реальне оволодіння цими  уміннями й 
навичками (Е.О.Вертоградська). 

Оволодіння мовою, засвоєння граматичних норм хоч і здійснюється 
при провідній ролі спілкування – це не механічне і пасивне 
наслідування, а активний і творчий процес. Оформлення граматичних 
значень у рідній мові реалізується у морфологічній зміні слів і з 
допомогою службових слів. 

Тематичний зміст матеріалу і послідовність його розміщення у 
системі формування граматичної будови мови визначаються тими 
граматичними зв’язками, які встановлюють взаємозв’язок між 
окремими граматичними закономірностями, логікою граматичних 
відношень, ступенем їхнього абстрагування. Так, у період практичного 
оволодіння мовою, в якості початкової форми використовується 
дієслово у теперішньому часі, так як ним позначається цілком 
конкретна дія дитини. Тому учні спочатку знайомляться із вживанням 
дієслів у теперішньому часі. Для відбору граматичного матеріалу варто 
брати до уваги такі показники: необхідність використання тієї чи іншої 
граматичної закономірності для побудови речення, поширеність 
граматичних закономірностей у повсякденному мовленні, їхня 
типовість. 

Система практичного формування граматичної будови мови 
походить в основному із закономірностей, які реалізуються простим 
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реченням. Просте речення являє собою  структуру, що складається із 
елементарних синтаксичних одиниць. Складне речення – це організація 
простих речень. Всі основні морфологічні закономірності виражаються 
тими зв’язками, які представлені компонентами простого речення.  

Поняття «граматика» лінгвісти розглядають як розділ мовознавства, 
що вивчає: а) будову слова й речення; б) сукупність правил зміни і 
сполучення слів тощо. Сутність мовної системи полягає в тому, що 
речення, які функціонують у мовленні, можуть бути зведені до певної 
кількості схем (моделей) їхньої побудови, тобто до певної кількості 
структур. Ця властивість мови забезпечує її засвоєння дитиною у 
природних умовах безпосереднього спілкування (Л.В.Щерба). 

Сутність, цілісність та внутрішня організованість мовної системи з 
психологічними закономірностями оволодіння ( людина у своєму 
мовленні завжди використовує моделі), слугують основою для 
методичних пошуків у напрямку вивчення рідної мови школярами із 
затримкою психічного розвитку. 

Використання моделей в основному пропонується з метою 
вивчення іноземної мови. О.О.Леонтьєв дає обґрунтування 
використання моделей у системі практичного оволодіння мовленням, 
вважаючи, що модель – це функція орієнтування в предметі, і модель – 
як орієнтувальна основа мовленнєвої дії (2). Модель мусить розкрити 
внутрішню організацію висловлювання, його змістову сторону. З 
іншого боку, модель мусить відобразити варіативність конкретного 
мовного оформлення цього змісту. 

При такому підході до визначення змісту роботи за моделями 
граматична система мови подається у двох планах: як система взаємодії 
висловлювання з одиницею змісту, і як система засобів, які слугують 
цій взаємодії. У відборі й оформленні моделей провідну роль відіграє 
семантика, оскільки вона визначає форму в орієнтувальній основі 
мовленнєвої дії. Це й визначає об’єм моделюючої одиниці 
висловлювання – синтагми (словосполучення). Речення стає вторинною 
одиницею. 

На думку лінгвістів, словосполучення – це найбільш рухлива і 
менша, ніж речення, значуща одиниця, яка буде більш досяжною для 
огляду та порівняння, а також моделювання за аналогією. «… Без 
граматично оформленого словосполучення не може бути речення, а 
розрізнення у сполученні слів обумовлюють розрізнення у значенні 
речень (1).  

В основі словосполучення має бути не лише структурний, а й 
семантичний фактор. У його складі  обов’язковим є стержневе  
(провідне) слово, тому словосполучення утворюється у відповідності з 
правилами сполучення цього слова з іншими словами.  

Смислові відношення, на основі яких утворюється 
словосполучення, відображають існуючі відношення в реальній 
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дійсності. Система граматичних форм стержневого слова визначає 
місце всього словосполучення в ряді інших  структурних типів. 

У реченні, як  закінченій логічній одиниці, знаходять своє 
відображення категорії відношень. Але ця реалізація в рамках речення 
виступає сумарно; окремі, часткові граматичні відношення 
виражаються дрібнішою синтаксичною одиницею – словосполученням. 

Розрізняють словосполучення іменні, дієслівні і прислівні За 
смисловими відношеннями словосполучення поділяються на три групи: 
а) визначальні (атрибутивні): глибоке озеро; б) об’єктні : працює 
водієм; в) обставинні зі значеннями: визначально-обставинними: 
читати голосно; часовими: зустрічатися весною; просторовими: поїхати 
далеко; причинними: запізнитися через непогоду; мети: поїхати 
вчитися. 

Методисти вважають, що словосполучення, як одна із складових 
частин синтаксису, має велике значення для вивчення рідної мови у 
школі, оскільки це мінімальна синтаксична одиниця, на аналізі якої 
легко показати функції відмінків, родових та власних закінчень, 
прийменників, особливості узгодження й керування між членами 
речення, завдяки чому можна уявити необхідність того чи іншого 
написання. 

Отже, при вивченні рідної мови у початковій школі інтенсивної 
педагогічної корекції робота над словосполученням мусить зайняти 
належне місце, оскільки вона сприятиме подоланню недоліків у 
формуванні граматичних умінь учнів, їхньої орфографічної грамотності 
і сприятиме загальному мовленнєвому  розвитку. 

Увага до словосполучень привертається завдяки самій їхній 
типології, закономірностям їхнього утворення, які відображають мовну 
специфіку. У системі практичного оволодіння граматичними 
закономірностями мови учнями початкової школи інтенсивної 
педагогічної корекції словосполучення мають стати відправною  
одиницею, будівельним матеріалом для речення. З їхньою допомогою 
діти оволодіють нормами узгодження й  керування  між словами з 
метою попередження й виправлення помилок; використають 
словосполучення для формування орфографічних навичок; 
оволодівають граматичними знаннями й уміннями, спрямованими на 
усвідомлення структури словосполучення. 

Доцільно визначити принципи відбору граматичного матеріалу для 
його вивчення учнями початкової школи інтенсивної педагогічної 
корекції . До них належать: 1)ступінь необхідності певного 
граматичного явища для побудови основних типів речення; 
2) зразковість (еталонність) тобто здатність даної граматичної 
конструкції слугувати зразком,  моделлю для побудови за аналогією; 
3) поширеність ( частотність)  граматичного явища; 4)діапазон 
використання  даного граматичного явища; 5) здатність даної форми  
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чи граматичного значення слова входити в можливо більшу кількість 
лексико-граматичних сполучень; 6) багатозначність комбінації чи 
форми, її омонімічність. 

Оволодіння системою лексико-граматичних засобів на уроках 
рідної мови можливе на основі формування в учнів мовних узагальнень 
шляхом використання достатньої кількості аналогічних або близьких за 
певною ознакою словоформ чи синтаксичних конструкцій. Основна 
увага  концентрується на  лексико-граматичних засобах висловлювання 
і на деяких специфічних для рідної мови сполученнях слів і речень. 
Узагальнення йдуть завдяки виділенням прийменників, сполучників,  
прислівників та інших службових частин мови та практичного аналізу 
тих конструкцій, у яких вони вживаються. Учні поступово 
оволодівають різними значеннями  (просторовими, часовими та ін.) і 
засобами їхнього граматичного оформлення, що знаходить своє 
відображення у змісті практичної роботи з формування граматичної 
будови мови. 

Так, найпростішим способом висловлення просторових відношень є 
прийменникові сполучення.  Прийменник є основним виразником 
відношень між предметом і дією.  Наприклад, прийменники на, в, під, 
над, з, перед, через сприймаються у певному синтаксичному ключі, 
вони ніби передбачають просторові  позначення. Разом з тим, власне 
значення прийменників не може проявлятися поза зв’язком із 
відмінковою формою певної назви особи чи предмета. 

Граматичне оформлення іменника залежить від змісту дієслова. 
Склад словосполучень, що означають просторові відношення, 
визначається лексичними засобами (дієслово+прийменник): кладе 
під…, лежить на…; іменник існує лише для уточнення просторової 
спрямованості, і його форма залежить від перших двох членів 
сполучення. Для правильного висловлення просторових відношень 
необхідно у першу чергу орієнтуватися на засвоєння значень дієслова і 
прийменника. 

Прийменники, в силу своєї семантичної несамостійності являють 
собою уособлену категорію, хоч ступінь їхньої абстрагованості різна. 
Прийменники, що означають просторові відношення, відзначаються 
більшою конкретністю, ніж інші. Однак і вони неоднозначні. 

Діти із затримкою психічного розвитку мають  труднощі при 
оволодінні прийменниками. Вони часто  не розрізняють їх за 
значенням, особливо в тих випадках, коли нечітко володіють 
значенням дієслова. Тому  необхідно практикувати вживання 
словосполучень і речень із прийменниками, що виражають просторові 
відношення у   процесі активного мовлення.  А далі вводити 
прийменникові структури у  речення, на яких будуються вправи у 
підручнику з рідної мови. При цьому спочатку ознайомлювати дітей із 
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найпростішими значеннями просторових відношень, поступово 
переходити до   ускладнених словосполучень. 

У процесі пізнавальної активності дитина із затримкою психічного 
розвитку осмислює діяльність, якій властивий не лише простір, а й час. 
Часові відношення між фактами, подіями виражаються переважно 
частиною мови, яка називає дію (читати), чи оформлює різні процеси у 
вигляді дії – стан, прояви, ознаки, зміна ознаки,  ставлення до будь 
чого, будь кого (сподіватися, любити, рости). 

Для уточнення часових відношень разом із дієсловами при 
необхідності вживаються прислівники (тепер, вчора, давно). Для 
уточнення часової характеристики дії мовними засобами дієслово 
виступає у системі часових форм. У сучасній українській мові 
розрізняють форми теперішнього, минулого та майбутнього часів 
дієслова. 

Володіння всією різноманітністю значень і відтінків категорій часу 
засобами їхнього граматичного вираження можливе в результаті довгої 
мовленнєвої практики. У період практичного оволодіння граматичними 
категоріями діти повинні отримати найпростіші поняття про категорію 
часу, яка включає дієслівну дію у реальну дійсність. 

Першим часовим значенням має бути теперішній час, який подає 
дію в наочній ситуації. Далі, орієнтуючись на першооснову дієслівного 
часу (теперішній час) визначається минулий час дієслів. Співставлення 
двох часових значень (теперішній і минулий  час) вимагає включення 
прислівника часу. Його семантичне вираження допомагає 
конкретизувати зміну дієслівної форми (сьогодні у порівнянні зі вчора; 
взимку у порівнянні з весно, літом) тощо. 

Далі діти отримають поняття про видові відміни дієслів і способи 
їхнього вираження. Знайомляться з особливостями граматичного 
оформлення  часових відношень, зв’язаних із дією, що відбувається, з 
тим, що відбувалося і буде відбуватися. Тут порівнюються три видових 
значення. 

За тим учні закріплюють диференціацію видових розрізнень дієслів 
і особливості  граматичного оформлення  часових відношень – 
минулий, теперішній і майбутній часи. 

Практичне оволодіння мовою ґрунтується на міцно засвоєних 
навичках. Тільки завдяки навичці ми надаємо своєму мовленню певне 
оформлення. Навичка формується поступово у вправах. Уміння 
аналізувати, порівнювати встановлювати різницю, конкретизувати 
певну закономірність і робити узагальнюючі висновки – усе те, що 
набувається учнями  через систему тренувальних вправ,  мусить 
сприяти й виробленню учбових       умінь (4). 
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У свій час К.Д.Ушинський звернув увагу на необхідність 
систематичності вправ. Практична спрямованість системи  вивчення 
мови дітьми із ЗПР вимагає, щоб вправи у максимальній мірі 
забезпечували автоматизацію мовних навичок. «Не слід обмежуватися 
тим, що учень зрозуміє дане явище, необхідно, щоб у нього утворився 
динамічний стереотип… Необхідно добиватися автоматизації там, де їй 
належить     бути» (3).  

Тому перевагу слід надавати репродуктивним вправам, 
спрямованим на формування активних мовленнєвих навичок, не 
виключаючи, звичайно ж, рецептивні вправи. Визначення типу вправ та 
їхнього змісту мусить враховувати принцип протиставлення 
(контрастності) між схожими чи несхожими мовними фактами. Вправи, 
складені на основі використання принципу протиставлення 
допоможуть оволодінню граматичними закономірностями мови. 

Отже, для засвоєння  учнями із затримкою психічного розвитку 
граматичних норм рідної мови необхідне достатнє володіння  звуковим 
складом слова, наявність диференційованого словникового запасу та 
досвід активного мовлення. 

Вивчення рідної мови мусить спиратися на чітко визначену систему 
з відповідним відбором граматичного матеріалу та з врахуванням 
закономірностей рідної мови. Якісне оволодіння граматичними 
закономірностями мови забезпечить використання одних і тих же 
лексико-граматичних комплексів у повсякденному спілкуванні,  на 
уроках грамоти, читання,  рідної мови. 

Тематичний зміст матеріалу і послідовність його розміщення у 
системі вивчення граматичної будови мови визначаються 
граматичними зв’язками, які вказують на взаємозв’язок між 
граматичними закономірностями. 

В оволодінні закономірностями граматичної будови мови  учнями із 
ЗПР значну роль відіграє робота над словосполученням. 

Оволодіння системою лексико-граматичних засобів на уроках 
рідної мови у школі інтенсивної педагогічної корекції відбувається на 
основі формування мовних узагальнень, шляхом використання 
аналогічних за певною ознакою словоформ і синтаксичних 
конструкцій. 

Практичне оволодіння рідною мовою можливе на міцно засвоєних 
навичках, здобутих дітьми через систему репродуктивних та 
рецептивних вправ, що забезпечують автоматизацію цих навичок, 
враховуючи при цьому принцип протиставлення між схожими і 
несхожими мовними явищами. 
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 The article presents some factors to improve the acquisition of conscious 
knowledge of their native language in the classroom in an elementary school 
teacher intensive correction. These include: adequate language development 
of preschool children, the definition of a clear system of studying this subject 
in the school taking into account the grammatical patterns of the native 
language, as well as the mental capacity of children. Attention is paid to the 
development of verbal generalizations in children, automation language skills 
through the implementation of reproductive exercises with the principle of 
opposition to the selection of grammatical material. 
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молодших школярів із затримкою психічного розвитку.  
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